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PROIECT DE DECRET REGAL DE REGLEMENTARE A DENUMIRILOR COMERCIALE NAȚIONALE ȘI A DENUMIRILOR PRODUSELOR ALIMENTARE CONSERVATE ȘI PREPARATE ADMISE ÎN SPANIA, APLICABILE PRODUSELOR PESCĂREȘTI ȘI DE ACVACULTURĂ

Articolul 169 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE) prevede că, pentru a promova interesele consumatorilor și pentru a garanta un nivel ridicat de protecție a consumatorilor, Uniunea contribuie la protecția sănătății, a siguranței și a intereselor economice ale consumatorilor, precum și la promovarea dreptului acestora la informare. 

Libera circulație a alimentelor sigure și sănătoase este esențială pentru piața internă și aduce o contribuție esențială la sănătatea și bunăstarea cetățenilor, precum și la interesele lor sociale și economice. 

Pentru a atinge un nivel ridicat de protecție a sănătății consumatorilor și pentru a le proteja dreptul la informare, consumatorii trebuie să dispună de informații adecvate cu privire la produsele alimentare pe care le consumă. Deciziile consumatorilor pot fi influențate de factori de sănătate, economici, de mediu, sociali, etici și de alți factori.
	
În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de instituire a Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor alimentare, un principiu general al legislației alimentare este acela de a oferi consumatorilor o bază pentru a face alegeri în cunoștință de cauză cu privire la produsele alimentare pe care le consumă și pentru a evita orice alte practici care ar putea induce în eroare consumatorul.

În acest sens, etichetarea produselor alimentare este principala formă de comunicare între producătorii de alimente și consumatorii finali, devenind astfel un instrument esențial pentru a permite alegeri în cunoștință de cauză cu privire la produsele alimentare pe care le cumpără și le consumă.

La rândul său, Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului și a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului prevede că politica comună în domeniul pescuitului ar trebui să contribuie la o piață internă eficientă și transparentă pentru produsele pescărești și de acvacultură și să contribuie la asigurarea unor condiții de concurență echitabile pentru produsele pescărești și de acvacultură comercializate și ar trebui să țină seama, de asemenea, de interesele consumatorilor și ale producătorilor. 

De fapt, Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 prevede că organizarea comună a piețelor ar trebui să îmbunătățească transparența și stabilitatea piețelor, să asigure faptul că distribuția valorii adăugate de-a lungul lanțului de aprovizionare al sectorului este mai echilibrată, să îmbunătățească informarea consumatorilor și să sensibilizeze publicul, prin intermediul unei notificări și al unei etichetări care să ofere informații ușor de înțeles. În special, acesta trebuie să furnizeze consumatorului informații clare și complete cu privire la originea produsului și la modul său de producție, în special prin marcare și etichetare.

În acest sens, Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind organizarea comună a piețelor în sectorul produselor pescărești și de acvacultură indică faptul că, pentru a permite consumatorilor să facă alegeri în cunoștință de cauză, este necesar să li se furnizeze informații clare și cuprinzătoare. Scopul regulamentului menționat anterior este de a urmări un nivel ridicat de protecție a sănătății consumatorilor și, în cele din urmă, de a proteja dreptul acestora la informare, astfel încât aceștia să poată face alegeri în cunoștință de cauză. În acest scop, capitolul IV din regulamentul respectiv reglementează informațiile destinate consumatorului final care, fără a aduce atingere Regulamentului (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 2011 privind informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1924/2006 și (CE) nr. 1925/2006 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a Directivei 87/250/CEE a Comisiei, a Directivei 90/496/CEE a Consiliului, a Directivei 1999/10/CE a Comisiei, a Directivei 2000/13/CE a Parlamentului European și a Consiliului, a Directivelor 2002/67/CE și 2008/5/CE ale Comisiei și a Regulamentului (CE) nr. 608/2004 al Comisiei se aplică produselor pescărești și de acvacultură enumerate la literele (a), (b), (c) și (e) din anexa I la OCM. 

Mai precis, articolul 37 din Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 menționat anterior prevede că, în scopul informării obligatorii a consumatorilor, fiecare stat membru trebuie să publice o listă a denumirilor comerciale acceptate pe teritoriul său, împreună cu denumirile lor științifice, pentru produsele incluse la literele (a), (b), (c) și (e) din anexa I la regulamentul menționat. 

În acest sens, Secretariatul General pentru Pescuit publică o listă anuală a denumirilor comerciale ale speciilor de pescuit și de acvacultură acceptate în Spania, cel mai recent prin decizia din 24 mai 2019.

Cu toate acestea, această listă de denumiri comerciale nu include denumirile aplicabile produselor enumerate la literele (h) sau (i) din anexa I menționată anterior la Regulamentul (UE) nr. 1379/2013, și anume preparatele sau conservele de pește, moluște, crustacee și alte nevertebrate acvatice încadrate la pozițiile tarifare 1604 și 1605 din Nomenclatura Combinată. Aceste produse fac obiectul cerințelor obligatorii de informare prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului privind informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare, în special în ceea ce privește desemnarea produselor alimentare.

Pentru aceasta din urmă, ar trebui remarcat faptul că denumirile standardizate aplicabile conservelor de produse pescărești care au fost utilizate în Spania sunt cele incluse în actuala anexă IV la Decretul regal 1521/1984 din 1 august 1984 de adoptare a reglementărilor tehnice sanitare privind unitățile de pescuit și acvacultură și produsele pescărești și de acvacultură destinate consumului uman, care a fost parțial abrogată, cu excepția anexei IV, a anexei VII și a articolelor 3 și 4 menționate anterior. În acest sens, având în vedere timpul care a trecut și în conformitate cu modificările aduse reglementărilor europene și naționale privind pescuitul, informarea cu privire la produsele alimentare și siguranța alimentară, autoritățile consideră că este necesar să se adapteze definițiile prevăzute în dispozițiile respective referitoare la formele de prezentare, conservare și comercializare a produselor pescărești și de acvacultură și a unor părți de produse pescărești. În același timp, este necesar, de asemenea, să se înlocuiască anexa IV menționată anterior la Decretul regal 1521/1984 din 1 august 1984 cu dispozițiile noii anexe la prezentul decret regal. 

În plus, este necesar să se revizuiască anumite reglementări care trebuie actualizate în acest domeniu, pentru coerența internă a sistemului juridic spaniol, în special Ordinul din 15 octombrie 1985 de adoptare a Standardului de calitate pentru midii, scoici și moluște conservate și Ordinul din 15 octombrie 1985 de adoptare a standardului de calitate pentru midiile gătite și congelate, care reglementează aspecte legate de desemnarea acestor produse. 

Ambele reglementări sunt destul de respectabile în acest domeniu și trebuie înlocuite cu conținutul prezentului decret regal, ținând seama de evoluția producției alimentare de pe piața unică, de noile modele de consum și, mai ales, de responsabilitatea principală a operatorilor și agenților economici implicați în lanțul alimentar de a asigura siguranța prin informarea adecvată a consumatorilor, de la producția primară la prelucrare, distribuție și vânzare, ceea ce înseamnă că toate întreprinderile din sectorul alimentar trebuie să garanteze siguranța produselor lor în etapele lanțului alimentar de care sunt responsabili, de la producție la vânzare către consumatorul final.

Pe de altă parte, vă atragem atenția și asupra faptului că autoritățile europene au adoptat standarde comune de comercializare pentru anumite produse. Acesta este cazul Regulamentului (CEE) nr. 1536/92 al Consiliului din 9 iunie 1992 de stabilire a standardelor comune de comercializare pentru conservele de ton și de pălămidă și Regulamentul (CEE) nr. 2136/89 al Consiliului din 21 iunie 1989 privind stabilirea normelor comune de comercializare pentru conservele de sardine. 

Coexistența mai multor liste diferite de denumiri pentru diferitele produse pescărești și de acvacultură, împreună cu mai multe standarde comune de comercializare aplicabile anumitor produse, îndeamnă autoritățile să le revizuiască și să le reformeze ca un singur text, să creeze o listă unică pe care Secretariatul General pentru Pescuit să o poată actualiza eficient, ținând seama de evoluțiile științifice și taxonomice, precum și de dinamica comercială și tehnologică de care s-a bucurat sectorul de prelucrare spaniol în ultimele decenii, odată cu apariția de noi produse și procese și, în același timp, pentru a îmbunătăți securitatea juridică pentru operatori și consumatori.

Pe de altă parte, articolul 75 din Legea 3/2001 din 26 martie 2001 privind pescuitul marin național stabilește instrumentele politicii de comercializare și prelucrare a produselor pescărești, inclusiv posibilitatea de a lua măsuri de standardizare a produselor de-a lungul întregului lanț de comercializare, asigurând astfel transparența pieței și permițând informarea adecvată a consumatorilor, în special cu privire la natura și originea produselor. 

Dispozițiile prezentului decret regal se aplică fără a aduce atingere legislației alimentare generale, în special Regulamentului (UE) nr. 1169/2011 din 25 octombrie 2011 privind informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare, Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 din 21 noiembrie 2012 privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare, Regulamentului (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului și în special privind legislația privind siguranța alimentară, mențiunile nutriționale și de sănătate, etichetarea derivată a alimentelor noi, a organismelor modificate genetic, a alimentelor destinate sugarilor și copiilor mici, a alimentelor destinate unor scopuri medicale speciale și a înlocuitorilor unei diete totale pentru controlul greutății. În plus, acestea se aplică fără a se aduce atingere informațiilor voluntare pe care operatorii le pot afișa în cadrul Regulamentului (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 și al Regulamentului (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 2011.

Pentru a simplifica procedurile de acordare a cererilor de aliniere a listei la ierarhia legislativă, decretul regal prevede un viitor mecanism de actualizare, sub rezerva divulgării și a securității juridice pentru operatori, stabilit anual pentru a actualiza anexa actuală în scopul de a asigura notificarea corespunzătoare, toate acestea fără a aduce atingere competenței autorităților de a aplica ex-officio modificări ale listei, după caz.

În conformitate cu Directiva (UE) 2015/1535 a Parlamentului European și a Consiliului din 9 septembrie 2015 referitoare la procedura de furnizare de informații în domeniul reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile societății informaționale și cu Decretul regal 1337/1999 din 31 iulie 1999 de reglementare a furnizării de informații în domeniul reglementărilor și standardelor tehnice și al normelor privind serviciile societății informaționale, prezentul regulament a fost transmis Comisiei Europene și celorlalte state membre. 

Conținutul prezentului decret regal respectă principiile unei bune reglementări prevăzute la articolul 129 din Legea nr. 39/2015 din 1 octombrie 2015 privind procedurile administrative comune în administrația publică. Astfel, în conformitate cu principiile necesității și eficacității, prezentul regulament este justificat de necesitatea de a adopta un cadru adecvat pentru denumirile alimentelor conservate sau preparate și denumirile comerciale acceptate în Spania pentru produsele pescărești și de acvacultură, în conformitate cu dispozițiile legislației europene, și răspunde, de asemenea, necesității menționate la articolul 37 din Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013. În mod similar, aceasta respectă principiile eficienței și proporționalității prin asigurarea nivelului de reglementare strict necesar pentru atingerea obiectivelor avute în vedere. În conformitate cu principiul transparenței și în cadrul audierii publice, procesul de elaborare a prezentului regulament a inclus consultări cu comunitățile autonome și cu entitățile care reprezintă sectoarele afectate. În sfârșit, prezentul decret regal aderă la principiul securității juridice prin menținerea coerenței cu restul cadrului juridic aplicabil și prin asigurarea perioadelor tranzitorii necesare pentru ca operatorii să se adapteze.

Prezentul regulament include, de asemenea, un model de cooperare interadministrativă care recunoaște jurisdicția atât a statului, cât și a comunităților autonome, asigurând o interacțiune adecvată pentru cele două autorități. Astfel, în conformitate cu legislația europeană relevantă, statul, în calitate de organism superior, are competența de a promova o listă unică de denumiri comerciale pentru întreaga țară. Această listă include atât lista denumirilor comerciale aplicabile pe întreg teritoriul național, adoptată în conformitate cu prezentul decret regal, cât și orice listă pe care organismele competente ale comunităților autonome o adoptă pentru denumirile comerciale acceptate pe teritoriile lor, care vor completa, dar nu vor înlocui niciodată listele naționale. Aceste liste trebuie, de asemenea, să fie publicate în buletinele lor oficiale respective, iar în luna ianuarie a fiecărui an, organismele competente ale comunităților autonome trebuie să notifice Secretariatului General pentru Pescuit deciziile de adoptare a acestor liste suplimentare, în vederea întocmirii și publicării în ordinul anual menționat anterior, pentru a actualiza aceste desemnări și pentru a asigura securitatea juridică și protecția intereselor consumatorilor. 

Procesul de redactare a prezentului regulament a finalizat procedurile obligatorii de consultare publică prealabilă, de audiere și de informare. De asemenea, au fost consultate comunitățile autonome și entitățile reprezentative ale sectoarelor afectate, iar Comisia Interministerială de Reglementare Alimentară și-a emis raportul obligatoriu.

Articolul 149 alineatul (1) punctul 13 din Constituția spaniolă oferă temeiul juridic pentru adoptarea prezentului regulament prin decret regal ca regulament de bază. În conformitate cu jurisprudența Curții Constituționale, aceasta se bazează pe caracterul distinct tehnic al scopului regulamentului și pe necesitatea de a stabili un cadru de reglementare unic care să se aplice pe întreg teritoriul național și să asigure un tratament uniform pentru toți producătorii. În mod similar, adoptarea acestuia este în conformitate cu competențele exclusive ale statului în materie de comerț exterior pentru relațiile de acest tip, în conformitate cu articolul 149 alineatul (1) punctul 10.

În temeiul celor de mai sus, la propunerea ministrului agriculturii, pescuitului și alimentației și a ministrului consumatorilor, cu aprobarea prealabilă a ministrului finanțelor și a funcției publice, ………………..Consiliul de Stat și în urma examinării de către Consiliul de Miniștri în cadrul reuniunii sale din xx xxxx 2019,


PRIN PREZENTUL, DISPUN URMĂTOARELE:

Articolul 1. Obiectiv 

(1) Prezentul decret regal are ca obiect:

a) stabilirea denumirilor comerciale naționale acceptate în Spania pentru produsele pescărești și de acvacultură incluse la literele (a), (b), (c) și (e) din anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind organizarea comună a piețelor în sectorul produselor pescărești și de acvacultură, pentru a furniza informațiile obligatorii în conformitate cu articolul 35 din regulamentul menționat și pentru a compila orice denumire comercială acceptată de diferitele comunități autonome pe teritoriile lor pentru a completa denumirile comerciale adoptate la nivel național;
b) stabilirea denumirilor alimentelor conservate sau preparate acceptate în Spania pentru produsele pescărești și de acvacultură la literele (h) și (i) din anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013, pentru a furniza informațiile obligatorii privind desemnarea produselor alimentare, în conformitate cu articolul 17 din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 2011 privind informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare.

(2) Denumirile comerciale naționale și denumirile alimentelor conservate sau preparate care figurează pe listă sunt considerate denumiri oficiale pe întreg teritoriul național. Cu toate acestea, denumirile comerciale din diferitele comunități autonome care figurează pe listă completează denumirea comercială pe teritoriile lor respective și nu înlocuiesc denumirile naționale.

Articolul 2. Termeni și definiții 

(1) În sensul prezentului decret regal, se aplică definițiile din legislația europeană și națională privind pescuitul, informarea cu privire la produsele alimentare și siguranța produselor alimentare.

(2) În plus, în sensul prezentului decret regal, se aplică definițiile prevăzute la articolele 3 și 4 din Decretul regal 1521/1984 din 1 august 1984 de adoptare a reglementărilor tehnice privind unitățile de pescuit și acvacultură și produsele pescărești și de acvacultură destinate consumului uman. 

Articolul 3. Condiție prealabilă privind vânzarea produselor pescărești și de acvacultură către consumatorii finali sau către grupuri

(1) Este permisă oferirea produselor pescărești și de acvacultură menționate la articolul 1 alineatul (1) în vederea vânzării către consumatorii finali sau către grupuri numai dacă marcajul sau etichetarea indică denumirea comercială națională sau denumirea alimentelor conservate sau preparate care sunt acceptate în Spania pentru produsele pescărești și de acvacultură care figurează pe lista din anexă. După caz, autoritățile le pot adăuga, de asemenea, pe cele acceptate de comunitățile autonome pe teritoriile lor respective, ca suplimente la cele naționale. Denumirea științifică care figurează pe listă este întotdeauna cea conținută în baza de date ASFIS a Organizației pentru Alimentație și Agricultură (FAO).

(2) În cazul în care anexa nu prevede nicio denumire pentru un aliment conservat sau preparat acceptat în Spania pentru o denumire științifică și un operator dorește să comercializeze un produs conservat sau preparat fabricat cu această specie pe teritoriul național, acesta solicită includerea sa în anexă înainte de comercializarea produsului, astfel cum se specifică la articolul 5.

Articolul 4. Reexaminarea anuală a listei denumirilor comerciale naționale și a denumirilor alimentelor conservate și preparate aplicabile produselor pescărești și de acvacultură acceptate în Spania

(1) O dată pe an, ministrul agriculturii, pescuitului și alimentației adoptă un ordin, publicat în Monitorul Oficial al Statului în primul trimestru al fiecărui an, care conține cea mai recentă actualizare a listei de desemnări.

(2) Acest ordin conține lista actualizată a denumirilor comerciale naționale și a denumirilor alimentelor conservate sau preparate acceptate în Spania pentru produsele pescărești și de acvacultură, ținând seama de deciziile de acceptare a cererilor individuale de includere, modificare sau eliminare din anul precedent, menționate la articolul următor, sau de cele pe care departamentul le ia ex officio cu expunerea motivelor subiacente.

(3) În plus, ordinul include, de asemenea, o compilație a denumirilor comerciale adoptate de comunitățile autonome în cursul anului precedent, exclusiv în scopul informării operatorilor și pentru a garanta că Regatul Spaniei își îndeplinește obligațiile față de Uniunea Europeană în temeiul articolului 37 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013.

Articolul 5. Procedura de revizuire și de actualizare a listei denumirilor comerciale naționale și a denumirilor de alimente conservate sau preparate acceptate în Spania, aplicabile produselor pescărești și de acvacultură, la cererea unui operator

(1) Secretariatul General pentru Pescuit este organismul competent pentru examinarea cererilor de includere, modificare și eliminare a denumirilor comerciale naționale sau a denumirilor alimentelor conservate sau preparate acceptate în Spania pentru produsele în conformitate cu articolul 1 alineatul (1), primite în cursul anului, fără a se aduce atingere actualizării anuale a anexei în conformitate cu articolul 4.

(2) În orice moment, părțile interesate pot depune cereri la Secretariatul General pentru Pescuit – direct sau prin intermediul asociațiilor lor membre – pentru a enumera, modifica sau elimina denumirile comerciale naționale sau denumirile alimentelor conservate sau preparate acceptate în Spania pentru produsele respective, în conformitate cu articolul 1 alineatul (1). 

(3) În conformitate cu articolul 14 alineatul (2) din Legea nr. 39/2015 din 1 octombrie 2015, persoanele juridice prezintă aceste cereri utilizând registrul electronic al Ministerului Agriculturii, Pescuitului și Alimentației, pe portalul electronic al Ministerului Agriculturii, Pescuitului și Alimentației (https://www.mapa.gob.es), utilizând formularul standard de solicitare furnizat pe portalul electronic al Ministerului Agriculturii, Pescuitului și Alimentației https://sede.mapa.gob.es/portal/site/seMAPA/ficha-procedimiento?procedure_suborg_responsable=27&procedure_id=675&by=theme.

Persoanele fizice își pot depune cererile prin oricare dintre metodele prevăzute la articolul 16 alineatul (4) din Legea 39/2015 din 1 octombrie 2015, utilizând formularul furnizat pe site-ul web al departamentului. 

(3) Cererile părților interesate includ cel puțin:

a) numele și prenumele părții solicitante sau numele societății solicitante sau al entității reprezentative;
b) denumirea științifică a speciilor destinate includerii sau eliminării de pe listă și denumirea comercială națională sau denumirea alimentelor conservate sau preparate acceptate în Spania și codul 3-alpha FAO;
c) în cazul în care partea interesată dorește să modifice denumirea comercială națională sau denumirea comercială națională a alimentelor conservate sau preparate acceptate în Spania sau denumirea științifică a speciei, aceasta indică denumirea comercială națională sau denumirea produselor alimentare conservate sau preparate acceptate în Spania și codul 3-alpha FAO al speciilor care urmează să fie modificate, precum și noua denumire comercială națională sau denumirea comercială națională a conservelor sau a alimentelor preparate acceptate în Spania;
d) motivul includerii pe listă, al modificării sau al retragerii de pe listă.

(4) În cazul în care cererea nu îndeplinește cerințele prevăzute la alineatele precedente sau în cazul în care necesită clarificări sau documente suplimentare, autoritățile solicită părții interesate să corecteze discrepanța în termen de 10 zile lucrătoare, furnizând informațiile sau documentele lipsă, în conformitate cu articolul 68 din Legea 39/2015 din 1 octombrie 2015, indicând că, în caz contrar, cererea se consideră retrasă, în urma unei decizii emise în condițiile prevăzute la articolul 21 coroborat cu articolul 68 din Legea 39/2015 din 1 octombrie 2015. 

(5) Pentru decizia sa, Secretariatul General pentru Pescuit poate solicita avizul pe care îl consideră necesar din partea organismelor științifice relevante, a entităților care reprezintă sectorul pescuitului și acvaculturii și a oricărei alte entități pe care o consideră adecvată, care, prin urmare, prezintă pe cale electronică un raport în conformitate cu cerințele și obiectivele prevăzute la articolul 80 din Legea 39/2015 din 1 octombrie 2015, în termen de 10 zile lucrătoare. În cazul în care raportul nu este prezentat în acest interval de timp, Secretariatul General pentru Pescuit poate continua procedura și poate lua orice alte măsuri relevante.
(6) Secretariatul General pentru Pescuit ia decizia și o publică în termen de cel mult trei luni de la data înscrierii cererii în registrul Ministerului Agriculturii, Pescuitului și Alimentației. 

În cazul în care acest termen expiră fără publicarea deciziei în modul menționat mai sus, părțile interesate pot interpreta acest lucru ca o respingere tacită din partea autorităților, în conformitate cu articolul 24 alineatul (1) din Legea nr. 39/2015 din 1 octombrie 2015 și cu a șasea dispoziție suplimentară din Legea 3/2001 din 26 martie 2001 privind pescuitul marin național.  

(7) Site-ul web al ministerului publică fiecare decizie individuală în conformitate cu articolul 45 alineatul (1) din Legea nr. 39/2015 din 1 octombrie 2015 și o pune la dispoziția părților interesate și a autorităților competente.

Modificările introduse prin aceste decizii se interpretează ca referindu-se la ordinul menționat în articolul precedent, care conține lista finală a diferitelor actualizări individuale din ultimul an. 

(8) În cazul în care procedura menționată anterior duce la respingerea unei cereri de includere, modificare sau eliminare a unei denumiri comerciale naționale sau a unei denumiri a unui aliment conservat sau preparat acceptat în Spania, decizia publicată pe site-ul web al Ministerului Agriculturii, Pescuitului și Alimentației detaliază motivele respingerii. 

(9) Deciziile nefinale de încheiere a procedurii individuale de solicitare pot fi atacate ministrului agriculturii, pescuitului și alimentației, în conformitate cu condițiile și termenele prevăzute la articolele 121 și 122 coroborate cu articolul 112 alineatul (1) din Legea nr. 39/2015 din 1 octombrie 2015 privind procedurile administrative comune în administrația publică.

Articolul 6. Cooperarea administrativă

(1) Organismele competente ale comunităților autonome pot autoriza utilizarea denumirilor comerciale acceptate pe teritoriile lor respective, în completarea celor naționale. Statele membre își publică listele actualizate pentru acestea cel puțin o dată pe an în buletinele lor oficiale.

(2) Denumirile comerciale recunoscute de o comunitate autonomă completează, dar nu le înlocuiesc niciodată pe cele adoptate la nivel național, iar autoritățile trebuie să garanteze în orice moment că informațiile furnizate consumatorilor le reflectă întotdeauna pe cele acceptate la nivel național.
(3) În plus, pentru a evita confuzia în rândul consumatorilor, comunitățile autonome se asigură că denumirile comerciale recunoscute de o comunitate autonomă pentru o anumită specie nu intră în conflict cu denumirile comerciale adoptate la nivel național pentru o specie diferită.

(4) În termen de 10 zile lucrătoare de la recunoașterea oficială, Comunitățile Autonome informează Secretariatul General pentru Pescuit al Ministerului Agriculturii, Pescuitului și Alimentației cu privire la deciziile individuale luate pentru autorizarea utilizării denumirilor comerciale acceptate pe teritoriile lor, în completarea celor naționale.

(5) În luna ianuarie a fiecărui an, organismele competente ale Comunităților Autonome notifică Secretariatului General pentru Pescuit deciziile lor de adoptare a listelor de desemnări acceptate pe teritoriile lor, în completarea celor naționale, în vederea întocmirii și publicării în ordinul anual, în conformitate cu articolul 4.

(6) În conformitate cu articolul 1 alineatul (2), pe listele lor de desemnări suplimentare, comunitățile autonome nu utilizează nicio denumire națională pentru alte specii decât cele atribuite la nivel național.

Articolul 7. Sancțiuni

Nerespectarea dispozițiilor prezentului decret regal este supusă sancțiunilor prevăzute în titlul V din Legea 3/2001 din 26 martie 2011, titlul IV din textul reformat al Legii generale privind protecția consumatorilor și a utilizatorilor [General para la Defensa de los Consumidores y Usuarios] și al altor legi complementare, adoptate prin Decretul legislativ regal 1/2007 din 16 noiembrie 2007, prin Legea nr. 12/2013 din 2 august 2013 privind măsurile de îmbunătățire a funcționării lanțului alimentar, precum și în alte legi complementare, fără a se aduce atingere competențelor conferite Comunităților Autonome.

Prima dispoziție suplimentară. Clauza privind piața unică

Produsele alimentare conservate sau preparate pescărești și de acvacultură, care figurează la literele (h) și (i) din anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013, introduse legal pe piață într-un alt stat membru al Uniunii Europene sau în Turcia sau care provin dintr-un stat membru al Asociației Europene a Liberului Schimb care este parte la Acordul privind Spațiul Economic European, se consideră că respectă prezentele regulamente. Aplicarea prezentelor regulamente face obiectul Regulamentului (CE) nr. 764/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 iulie 2008 de stabilire a unor proceduri de aplicare a anumitor norme tehnice naționale pentru produsele comercializate în mod legal în alt stat membru și de abrogare a Deciziei nr. 3052/95/CE până la 18 aprilie 2020 și face obiectul Regulamentului (UE) 2019/515 din 19 martie 2019 privind recunoașterea reciprocă a mărfurilor comercializate în mod legal în alt stat membru începând cu 19 aprilie 2020.

A doua dispoziție suplimentară. Utilizarea denumirilor alternative pentru Sardina pilchardus, Trachurus spp., Auxis rochei, Auxis thazard, Merluccius spp. și Macruronus spp.

Produsele conservate și preparate fabricate din Sardina pilchardus și Trachurus spp. pot utiliza denumirea alternativă de produse alimentare conservate „sardinilla” (sardină) și, respectiv, „chicharrillo” (stavrid), în conformitate cu reglementările UE și naționale privind măsurile tehnice și, respectiv, cu următoarele limite de mărime și greutate:

1. pentru Sardina pilchardus, exemplare utilizate ca materii prime în industrie:

1. dacă provin din Marea Mediterană, măsoară între 11 cm și 15 cm, cu o greutate medie cuprinsă între 10,7 g și 25 g;

1. dacă din alte zone de pescuit, măsoară între 11 cm și 13,7 cm, cu o greutate medie cuprinsă între 12,5 g și 25 g.

1. pentru Trachurus spp., exemplare utilizate ca materii prime în industrie:

a) dacă provin din Marea Mediterană, măsoară între 15 cm și 20,2 cm, cu o greutate medie cuprinsă între 29 g și 67 g;

b) dacă din alte zone de pescuit, măsoară între 15 cm și 18,82 cm, cu o greutate medie cuprinsă între 34,1 g și 67 g. 

Produsele conservate și preparate fabricate din Auxis rochei și Auxis thazard pot utiliza denumirea alternativă de produse alimentare conservate, „melva canutera” (melvă și ton negru), astfel cum figurează în anexa la prezentul decret regal, în conformitate cu reglementările UE și naționale privind măsurile tehnice, și cu condiția ca exemplarele să cântărească mai puțin de 600 g.

În cazul Merluccius spp. și Macruronus spp, este permisă utilizarea denumirii comerciale alternative sau a denumirii alimentare conservate sau preparate a denumirii de „pescadilla” (merlan), împreună cu denumirea speciei, în conformitate cu anexa la prezentul decret regal, cu condiția ca greutatea exemplarelor să nu depășească 1,5 kg.

Dispoziție tranzitorie unică. Comercializarea stocurilor de produse conservate sau preparate și ambalaje etichetate

Operatorii își pot comercializa ambalajele etichetate care au fost achiziționate și produsele conservate sau preparate care au fost fabricate înainte de intrarea în vigoare a prezentului decret regal, dacă îndeplinesc dispozițiile aplicabile la momentul respectiv, până la epuizarea tuturor stocurilor de produse. 

Operatorii respectă prezentul decret regal în termen de un an de la intrarea sa în vigoare. 

În plus, la publicarea unei decizii care afectează o denumire pentru conserve sau preparate alimentare care figurează în anexa la prezentul decret regal, operatorii au la dispoziție, de asemenea, o perioadă de șase luni pentru a se adapta la această modificare.

Dispoziție derogatorie unică. Abrogarea regulamentelor 

(1) Anexa IV la Decretul regal 1521/1984 din 1 august 1984 de adoptare a reglementărilor tehnice sanitare privind unitățile de pescuit și acvacultură și produsele pescărești și de acvacultură destinate consumului uman se abrogă. 

(2) Articolul 2 din Ordinul din 15 octombrie 1985 de adoptare a standardului de calitate pentru conservele de midii, scoici și moluște se abrogă.

(3) Articolul 2 din Ordinul din 15 octombrie 1985 de adoptare a standardului de calitate pentru midiile fierte și congelate se abrogă.

(4) Decizia Secretariatului General pentru Pescuit din 24 mai 2019 de publicare a listei de denumiri comerciale pentru speciile pescărești și de acvacultură acceptate în Spania se abrogă.


Prima dispoziție finală. Modificarea Decretului regal 1521/1984 din 1 august 1984 de adoptare a reglementărilor tehnice privind unitățile de pescuit și acvacultură și produsele pescărești și de acvacultură destinate consumului uman 

1. Articolul 3 are formularea următoare:

„Articolul 3. Forme de prezentare, conservare și comercializare a produselor pescărești și de acvacultură

(1) Este permisă utilizarea următorilor termeni, astfel cum figurează mai jos, în ceea ce privește caracteristicile, prezentarea, conservarea și prepararea produselor pescărești și de acvacultură, precum și denumirea comercială sau denumirea comercială a alimentelor conservate sau preparate pe marcajul sau etichetarea acestora, în conformitate cu reglementările europene și naționale privind pescuitul, informațiile referitoare la produsele alimentare și siguranța produselor alimentare:

a) «întreg» înseamnă un produs comercializat fără a fi supus niciunui fel de preparare;
b) «eviscerat» înseamnă un produs comercializat fără viscere;
c) «fără cap» înseamnă un produs comercializat fără cap;
d) «fără piele» înseamnă un produs comercializat fără piele;
e) «curățat» înseamnă un produs comercializat eviscerat, fără cap și spălat, cu sau fără piele sau oase;
f)  «tranșat» înseamnă un produs comercializat în bucăți;
g) «sfărâmat» înseamnă un produs comercializat sub formă de fărâme;
h) «tocat» înseamnă un produs obținut prin tăierea fină a mușchilor peștilor, fără piele sau oase, păstrând structura țesutului muscular sau părțile comestibile ale moluștelor și crustaceelor;
i) «bucăți», «bucățele», «fărâme», «bucăți rupte», «fâșii» sau termeni similari înseamnă porțiuni diferite de mușchi de pește, cu sau fără piele sau oase, păstrând structura țesutului muscular sau părțile comestibile ale moluștelor și crustaceelor;
j) «inele» sau «coroane» înseamnă porțiuni rotunde caracteristice obținute prin tăierea perpendiculară pe axa longitudinală a mantalei cefalopodelor;
k)  «fileuri» la pești, înseamnă porțiunile din masa musculară obținute prin tăierea paralelă cu coloana vertebrală, cu sau fără piele sau oase. La cefalopode, acestea sunt porțiuni ale mantalei, care variază în dimensiune;
l) «felii rotunde» la pești, înseamnă porțiunile de diferite grosimi obținute prin tăierea perpendiculară pe axa longitudinală a corpului și care vin, în general, cu secțiunea corespunzătoare a coloanei vertebrale, cu sau fără piele sau oase. La cefalopode, acestea sunt porțiuni cu grosimi diferite obținute prin tăierea perpendiculară pe axa longitudinală a membrelor;
m)  «medalioane» înseamnă porțiuni în formă din părțile comestibile ale produselor pescărești și de acvacultură, fără piele sau oase, cărora li se dă o formă specifică;
n) «inimioare de file» înseamnă porțiuni făcute din fileuri, fără piele sau oase, cărora li se dă o formă specifică;
o) «rămășițe» înseamnă bucăți mici din părțile comestibile ale produselor pescărești și de acvacultură, care nu sunt sub formă de pastă, obținute în timpul tranșării și prelucrării;
p) «conservat în sare» înseamnă un produs după expunerea extinsă la sare comună, sub formă solidă sau în saramură care conține între 12 % și 18 % sare.
q) «salpresado» sau «salpreso» (presat cu sare) înseamnă un produs expus atât la sare obișnuită, cât și la presiune;
r) «sărat» înseamnă un produs expus la sare comună, în formă solidă sau în saramură, eventual însoțit de alte asezonări sau condimente;
s) «uscat în sare» înseamnă un produs expus la sare și aer uscat comun până când atinge un conținut de umiditate cuprins între 30 % și 50 %; 
t) «desărat» înseamnă un produs obținut dintr-un produs pus la saramură sau sărat, al cărui conținut de sare a fost parțial îndepărtat cu apă și care trebuie păstrat la frigider sau congelat;
u) «ușor sărat» înseamnă un produs obținut dintr-un produs proaspăt sau decongelat la care s-a adăugat saramură, fie prin injecție, fie prin imersie, și care trebuie păstrat la frigider sau congelat;
v) «saramură» înseamnă apă potabilă cu sare comestibilă dizolvată în ea, eventual cu alte asezonări, condimente și alte substanțe aprobate;
w) «uscat» înseamnă un produs expus la aer uscat sau care a fost supus oricărui alt proces aprobat până la atingerea unui conținut de umiditate mai mic de 15 %;
x)  «deshidratat» sau «uscat prin congelare» înseamnă un întreg sau o parte dintr-un produs al cărui conținut de apă a fost redus la maximum 5 % prin metode aprobate și care trebuie ambalat în vid sau gaz inert;
y) «afumat» înseamnă un produs expus fumului provenit din lemn sau din alte procedee aprobate;
z)  «gătit» înseamnă un produs expus la abur, apă clocotită sau la orice alt tratament termic aprobat;
aa) «gătit în suc propriu» înseamnă un produs gătit în sucurile eliberate în timpul procesului de gătit;
ab) «gătit în saramură» înseamnă un produs gătit în apă la care s-a adăugat sare, eventual cu alți aditivi autorizați;
ac) «crud» înseamnă un produs comercializat fără prelucrare;
ad) «refrigerat» înseamnă un produs care a fost supus refrigerării;
ae) «refrigerare» înseamnă procesul de conservare la rece care depozitează și menține produsele pescărești și de acvacultură la o temperatură care se apropie de cea a topirii gheții;
af) «congelat» înseamnă un produs care a fost supus congelării;
ag) «congelare» înseamnă un proces de conservare la rece care stochează și menține produsele pescărești și de acvacultură la o temperatură centrală care nu depășește -18 ºC;
ah) «congelat profund» înseamnă un produs care a făcut obiectul congelării profunde sau al congelării rapide;
ai) «congelare profundă» sau «congelare rapidă» înseamnă un tip de congelare care permite trecerea rapidă prin intervalul maxim de cristalizare, asigurându-se că, după stabilizarea termică, toate părțile produsului mențin o temperatură care să nu depășească -18 °C fără întrerupere. Aceste produse sunt comercializate într-un mod care indică faptul că au această caracteristică;
aj) «decongelat» înseamnă un produs care a fost supus decongelării și este comercializat în condiții de refrigerare;
ak) «pasteurizat» înseamnă un produs care a fost supus unui proces de pasteurizare;
al) «pasteurizare» înseamnă un proces care distruge formele vegetative ale microorganismelor patogene din produsele alimentare și distruge sau dezactivează aproape întreaga floră benignă, supunând alimentele la temperaturi variabile, pe baza timpului de tratament, astfel încât acestea să nu sufere modificări substanțiale ale compoziției lor și să asigure conservarea lor la o temperatură adecvată pentru o perioadă de cel puțin 48 de ore;
am) «sterilizat» înseamnă un produs care a fost supus unui proces de sterilizare;
an) «sterilizare» înseamnă un proces care distruge toate microorganismele patogene sau nepatogene, la temperaturi adecvate, aplicate o singură dată sau prin tindalizare. În industria alimentară, sterilizarea se referă, de asemenea, la procesul care distruge sau dezactivează microorganismele capabile să modifice alimentele în condiții normale de depozitare, pentru o perioadă definită de timp;
ao) «semiconservat» înseamnă un produs care nu a fost supus unei prelucrări suficiente pentru a-i asigura sterilitatea în momentul vânzării și care, prin urmare, trebuie să fie refrigerat;
ap) «conservat» înseamnă un produs care a fost supus unui tratament termic suficient pentru a-i asigura sterilitatea pentru o perioadă lungă de timp, fără refrigerare;
aq) «neasezonat» înseamnă un produs al cărui lichid de acoperire este alcătuit din sucuri naturale rezultate din prepararea acestuia, împreună cu apă și sare;
ar) «în ulei de măsline» înseamnă un produs acoperit numai cu ulei de măsline, fără alte tipuri de ulei amestecat;
as) «în ulei vegetal» înseamnă un produs acoperit în ulei vegetal de calitate alimentară;
at) «marinat» sau «asezonat» înseamnă un produs care a fost înmuiat într-un amestec de asezonări, condimente, oțet, ulei sau alte lichide aplicate pe suprafață sau prin imersie; 
au) «murat» sau «în saramură de murare» înseamnă un produs cu adaos de asezonări, condimente, oțet, ulei sau alte lichide caracteristice preparatului culinar în cauză și care a fost supus unui tratament termic;
av) «în sos de roșii», «in salsa americana», «în sos picant», «în sos roșu» sau termeni similari înseamnă un produs al cărui lichid de acoperire este alcătuit din ingredientele proprii preparatului culinar în cauză;
aw) «pastă» înseamnă un produs care a fost măcinat și omogenizat, cu adaos de alte ingrediente și substanțe aprobate;
ax)  «preparate pentru produse pescărești și de acvacultură» înseamnă produse fabricate din părțile comestibile ale produselor pescărești sau de acvacultură, eventual cu alte ingrediente, condimente și aditivi autorizați și, eventual, cu prelucrarea ulterioară. Acest tip de produs poate utiliza denumirea descriptivă;
ay)  «cârnați obținuți din produse pescărești și de acvacultură» înseamnă un produs fabricat din părțile comestibile ale produselor pescărești și de acvacultură, fără piele sau oase, eventual cu alte ingrediente aprobate, condimente și aditivi, umplute într-o carcasă naturală sau artificială, și, eventual, cu prelucrare ulterioară;
az) «paté-uri, creme, spume și mousse-uri» înseamnă produse fabricate din produse pescărești și de acvacultură cu alte ingrediente, condimente și aditivi autorizați, care au fost supuse tocării pentru a obține o textură tipică și desemnate ca «paté-uri, creme, spume sau mousse-uri» pe baza consistenței, indiferent dacă au o densitate mai mare sau mai mică;
ba) «drob realizat din bucăți de produse pescărești și de acvacultură» înseamnă un produs fabricat din produse pescărești și de acvacultură, cu sau fără piele, care este presat pentru a elimina toate fisurile sau golurile interstițiale pentru a lăsa suprafețe netede, chiar și margini bine definite. În cazul în care procentul de carne tocată provenită din produse pescărești și de acvacultură conținute în bloc este mai mare de 10 %, se indică acest procent; în cazul în care este mai mare de 90 %, produsul se numește «drob fabricat din bucăți de produse pescărești și de acvacultură tocate».” 

2. Articolul 4 are formularea următoare:

„Articolul 4. Părți de produse pescărești

a) «aripioare» sau «aripi» înseamnă membre plate și cărnoase ale anumitor pești și cefalopode;
b) «guri» sau «membre» înseamnă prelungiri locomotoare, clești sau gheare de crustacee;
c) «brațe» sau «tentacule» înseamnă membrele cefalopodelor;
d) «cap», la pești, înseamnă partea anterioară a corpului, obținută prin tăierea perpendiculară pe axa longitudinală a corpului la nivelul capacului branhiei. La cefalopode, aceasta este partea anterioară a corpului, fără membre. La anumite crustacee, aceasta este partea anterioară a corpului, fără abdomen sau pleon;
e) «carne» sau «fleică» înseamnă părți de moluște comestibile și moluște și crustacee;
f)  «icre» înseamnă masele ovariene de pești femele, acoperite cu celom, cu oviducte și o parte din uter;
g) «ouă» înseamnă gameți nefertilizați obținuți din pești și crustacee femelă;
h) «fileuri» înseamnă porțiuni groase luate din mușchii dorsali ai peștilor, cu sau fără piele sau oase;
i) «burtă» sau «stomac» înseamnă porțiunea de masă musculară care înconjoară cavitatea abdominală a peștilor, cu sau fără piele sau oase;
j) «gât» înseamnă porțiunea de masă musculară care înconjoară cavitatea abdominală a peștelui, prezentată cu partea corespunzătoare a spatelui, cu sau fără piele sau oase;
k)  «antricot» înseamnă porțiuni ale masei musculare centrale imediat posterioare cavității abdominale a corpului peștelui, obținute prin tăiere paralelă cu coloana vertebrală, cu sau fără piele sau oase;
l) «cozi» la pești, înseamnă partea caudală a corpului imediat posterioară cavității abdominale, obținută prin tăierea perpendiculară pe axa longitudinală a corpului și prezentată în general cu secțiunea corespunzătoare a coloanei vertebrale, cu sau fără piele sau oase. La crustacee, aceasta se referă la partea caudală a corpului, corespunzătoare abdomenului sau pleonului, eventual decojite;
m)  «obraji» înseamnă porțiuni de masă musculară între cele două ramuri ale maxilarului inferior al peștelui, cu sau fără piele sau oase;
n)  «tuburi» sau «carcase» înseamnă mantale de cefalopode, fără viscere, cu sau fără piele și aripioare, dar care își păstrează forma anatomică caracteristică.

A doua dispoziție finală. Atribuirea competențelor 

Prezentul decret regal este un regulament de bază adoptat în temeiul articolului 149 alineatul (1) punctul 13 din Constituție, care acordă statului competențe exclusive în ceea ce privește normele de bază și coordonarea planificării economice generale. În mod similar, adoptarea acestuia este în conformitate cu competențele exclusive ale statului în materie de comerț exterior pentru relațiile de acest tip, în conformitate cu articolul 149 alineatul (1) punctul 10. 

A treia dispoziție finală. Autoritatea de punere în aplicare

În limitele competențelor sale, Ministerul Agriculturii, Pescuitului și Alimentației poate adopta măsurile necesare pentru a pune în aplicare și a asigura respectarea dispozițiilor prezentului decret regal și pentru a actualiza conținutul anexei sale. 

A patra dispoziție finală. Intrare în vigoare

Prezentul decret regal intră în vigoare la xx xxxxx 2022.

URMEAZĂ SĂ FIE ÎNAINTAT CONSILIULUI DE MINIȘTRI
Madrid, xx xxxx xxxx

MINISTRUL AGRICULTURII, PESCUITULUI ȘI ALIMENTAȚIEI

Luis Planas Puchades
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